
. JCIPALIDAD DE RECOLETA 
J.~·~ nrCCJON JURIDICA 

· OIJU.' 

VISTOS: 

APRUEBA CONTRAT 
DE TARJETAS O DE AFILIACION 

DE DEDITO ENTRE LA I 
MUNICIPALIDAD DE RECOLETA y 
TRANSBANK S.A. 

IJ1 862 M¡ 
DECRETO ____ __;/OOl 

RECOLETA, 

1 5 JUN. 2001 

El c?ntr~to de afiliación de tarjetas de débito de fecha 27 de Marzo de 2001 ; 
y en .u~o ~e las atnbuc1ones que me confiere la Ley Nº 18.695 Orgánica Constitucional de 
Múruc1pahdades. 

DECRETO: 

APRUÉBESE, el contrato de afiliación de tarjeta de débito celebrado entre 
la L Municipalidad de Recoleta y TRANSBANK S.A., por el cual la primera se afilia al 
sistema de tarjetas de débito que opera Transbank S.A. en representación de los Emisores, 
obligándose a aceptar dichas tarjetas como medio de pago de los ingresos municipales que 
le corresponda recaudar, sólo respecto de operaciones efectuadas directamente entre el 
titular o usuario y el Municipio, de acuerdo a lo establecido en el respectivo contrato y a los 
reglamentos y manuales operativos que Transbank dicte. 

PAGUESE, a Transbank S.A. una tarifa equivalente al 2,0 %, más IV A, 
sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjetas de débito. Dicha tarifa se 
facturará mensualmente por Transbank, por sí o en representación de los Emisores que con 
ella operan, debiendo la Municipalidad pagar dichas facturas a más tardar el último día 
hábil del mes que se emitan y serán entregadas por Transbank con a lo menos 1 O días de 
anticipación a la fecha del pago. 

EL PLAZO de vigencia del contrato será de 6 (seis) meses contados desde ' ' . el día 27 de Marzo de 2001, el cual se renovará automat1camente ~or periodos iguales y 
sucesivos de 12 (doce) meses, salvo que alguna de las partes mamfestare por escrito su 
voluntad de ponerle término, mediante carta certificada o con certificación de recepción 
remitida a la otra parte con a lo menos 30 (treinta) días de anticipación a la fecha del 
término original o de cualquiera de sus prórrogas. 



IMPÚTESE: .el gasto que ongme este contrato con cargo al ftcm 
Nº22 I 70 l 7-13 "Otros Serv1c1os Generales" del Presupuesto Municipal Vigente. 

ANOTESE, COMUNIQUESE, TRANSCRIBASE hecho ARCHTVESE. 

HNMIPGS/MML 

?Y- 143~ 



1c1rALIDAD DE RECOLETA 
J. MV:iRECCION JURIDICA 

VISTOS: 

APRUEBA CONTRATO DE AFILJACION 
DE TARJETAS DE CREDITO ENTRE LA 
l. MUNICIPALIDAD DE RECOLETA y 
TRANSBANK S.A. 

DECRETO 1J 86 .9 0 
- ' /001 

RECOLETA, 1 5 '-JlJil. Z 01 

El .con~rato de afiliación tarjetas de crédito de fecha 27 de Marzo de 2001 ; y 
en uso de las atnbuc10nes que me confiere la Ley Nº 18.695 Orgánica Constitucional de 
Municipalidades. 

DECRETO: 

APRUÉBESE, el contrato de afiliación tarjetas de crédito celebrado entre la 
l. Municipalidad de Recoleta y TRANSBANK S.A., por el cual la primera se afilia al 
sistema de tarjetas de crédito que Transbank opera, para lo cual el Municipio se obliga a 
aceptar las tarjetas de crédito marcas VISA, MASTERCARD, MAGNA, DINERS CLUB y 
las demás que Transbank le comunique, corno medio de pago de los ingresos municipales 
que a la Municipalidad le corresponda recaudar y que efectúen los titulares de dichas 
tarjetas, siempre que tales pagos se realicen en conformidad a las cláusulas del mismo 
contrato, sus anexos y documentos complementarios. 

PAGUESE, a Transbank S.A. una tarifa equivalente al 2,0 %, más IV A, 
sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjetas de crédito. Dicha tarifa se 
facturará mensualmente por Transbank, por sí o en representación de los Emisores que con 
ella operan, debiendo la Municipalidad pagar dichas facturas a más tardar el último día 
hábil del mes que se emitan y serán entregadas por Transbank con a lo menos 1 O días de 
anticipación a la fecha del pago. 

EL PLAZO, de vigencia del contrato será de 6 (seis) meses contados desde 
el día 27 de Marzo de 2001, el cual se renovará automáticamente por periodos iguales y 
sucesivos de 12 (doce) meses, salvo que alguna de las partes manifestare por escrito su 
voluntad de ponerle término, mediante carta certificada o con certificación de recepción 
remitida a la otra parte con a lo menos 30 (treinta) días de anticipación a la fecha del 
ténnino original o de cualquiera de sus prórrogas. 



I~PÚTESE,. d gasto qu~ origine este contrato con cargo al ltem 
N°ZZ 17017-13 Otros Servicios Generales del Presupuesto Municipal Vigente. 

ANOTESE, COMUNIQUESE, TRANSCRIBASE hecho ARCHIVESE. 

FDO. HORACIO NOVOA MEDINA, ALCALDE (S); PAOLA GARCIA SAIEG, 
SECRETARIO MUNICIPAL (S) 

LO QUE TRANSCRIBO A USTED. CONFORME A SU ORIGINAL. 
BNMIPGS/MML.-

TRANSCRITO A: 
SEC. MUNICIPAL 
ADMINISTRADOR MU 
CONTROL 
SECPLAC 
D.A.F. 
CONTABILIDAD 
JURIDICO 
INTERESADO 
OF. DE PARTES 

' ' . ' . . , 

HNM/PGS/MML 

PAOLA ARCIA SA 
SECRET RIO MUNICIPAL (S) 



FIU CIOtl IU 11c 1r 110.l' í)r·, 
I ~Je oc c nrn1 o 

MUNICIPALIDADES 
CONTRATO DE AFILIACIÓN TARJETAS DE CREDITO 

SISTEMAS TRANSNET e IMPRINTER 

f cha de contrato indicados al final , entre TRANSBAN 
r: el 1ugar Y e H érf Nº 

770 100 . K S.A. en adelante "Transbank", domlclll0do n !;i ciud;iu y 
i;n 5 tiago u anos . piso, actuando p · . 

,,,una de an ' or si Y en representación de los Emisores do lnrjotLJs do cr dilo qu'l 
C011 • "d mandato al efecto, en adelante los "Em· .. 

han confen ° . isores · por una parte: y por la otra. la ILUSTRE MUNICIPALIDAD 
le . d al final de este instrumento, en adelante la M · · l'd 
·-A·vjduahza a . unicipa 1 ad; se ha convenido el siguiente Conlrnto do J\íllinción t1 I 
111u

1 d Tarjetas de Crédito que opera Transbank: 
sistema e 

Transbank es una empresa Operadora de T · t d e · · . · f8!.M.SBº: aqe as e red1to, const1tu1da de conformidad a la normntlvLJ lcg<JI 
reglamentaria. la cual se encuentra facultada para afiliar a entidades Y operar Tarjetas de Crédito, destinadas n ser utilizadas por 

Y 1 adquisición de bienes o en el pago de servic· d"d . . titular en a ios, ven 1 os o prestados por las entidades afiliadas al slstemn quo 
511 d' h calidad le ha sido otorgado un mandato por los E · d · . . opera. En 1c a misares e Taqetas de Cred1to, para que los represento en su 

.
6 

con las mencionadas entidades. 
relact n 

~: . Por el p~e~ente instrumento la Municipalidad, ~on la expresa aceptación de Transbank, viene en afiliarse al 

ma de tar¡etas de credito que Transbank opera Y se obliga a aceptar las tar¡"etas de crédito de las marcas VISA sis te • 
MASTERCARD, MAGNA, DINERS CLUB, en adelante las Tarjetas, y las demás que le comunique Transbank, como medio de 

de los ingresos municipales que a la Municipalidad le corresponda recaudar, tales como permisos de circulación de 
pago . . 1 • 
vehlculos motorizados, patentes murnc1pa es, permisos, derechos, licencias de conducir, multas e infracciones, que efectúen los 

titulares de dichas Tarjetas, siempre que tales pagos se realicen de acuerdo a las condiciones que se establecen en este 

~strumento, sus anexos y documentos complementarios. Transbank comunicará por escrito a la Municipalidad la marca de 

cualquier otra Tarjeta de Crédito que desee incorporar al presente convenio, obligándose la Municipalidad a su aceptación en las 

condiciones pactadas en este instrumento. La Municipalidad se obliga, de acuerdo a las condiciones señaladas en este contrato, 

a aceptar la utilización de las Tarjetas emitidas en el extranjero, que sean de uso internacional, respecto de aquellas marcas 

ser'laladas en este instrumento o que expresamente Transbank le indique. 

Se deja expresa constancia que respecto de las tarjetas de crédito DINERS CLUB, Transbank actúa por sí y en representación de 

TARJETAS DE CHILE S.A., emisor de tales tarjetas en su calidad de licenciataria exclusiva de Diners Club lnternational, para la 

afiliación de entidades a dicho sistema de tarjetas de crédito en la República de Chile y que Transbank administra. 

TERCERO: La Municipalidad recibirá el pago de los ingresos municipales por parte de los titulares de Tarjetas que opere 

Transbank, sean ellas emitidas en Chile o en el extranjero con validez en Chile, aceptando como reconocimiento de la obligación 

de pago de los mismos, la firma de un vale o comprobante, en adelante el Vale de Venta, por parte del titular de la Tarjeta, 

siempre que dichos pagos se efectúen de acuerdo a las condiciones que se establecen en este instrumento, sus anexos y 

documentos complementarios. El titular de la Tarjeta efectuará el pago de los ingresos municipales mediante la presentación de 

su Tarjeta, la que es personal e intransferible, y la firma del Vale de Venta. El importe total de los ingresos municipales pagados 

con las Tarjetas, serán registrados sólo en Vales de Venta aprobados por Transbank. La Municipalidad reconoce y acepta que 

la Tarjeta sólo podrá ser utilizada personalmente por su titular, esto es, por la persona cuyo nombre aparece grabado en la misma 

Y cuya firma también se contiene en ella, para el pago de ingresos municipales por operaciones efectuadas entre dicho titular y la 

Municipalidad. La Municipalidad no podrá transmitir para procesamiento ninguna operación con Tarjeta que no se haya 

originado como resultado de un acto realizado directamente con su titular. 

CUARTO· · · · 1 t d 1 . . . 1 ~· La Municipalidad cobrará a los titulares de Tar1etas como max1mo e mon o e ingreso mun1c1pa que se 

llaga.' incluidos los impuestos respectivos si fuere del caso, sin recargo de ninguna especie. En consecuencia, la Municip3lidad 

no discriminará respecto de los titulares de Tarjetas por ninguna causa o motivo fundado en el hecho de la utilización d~ ésta. 
EsPecialm t · · d 1·d d d d · 1 . . . en e, la Municipalidad se obliga a no establecer proced1m1entos o mo a 1 a es e pago que pue an 1mp 1car un.i 
d1scrirn1na '6 d" f . La ci n respecto de la aceptación de las Tarjetas frente a otros medios de pago, tales como mero en e ectJvc o dleques. 

negativa de la Municipalidad a aceptar las Tarjetas 0 la ejecución de acciones destinadas a inducir a sus titulares J utllt~r 

1 



/\FILl/\CION MUrHCIPALIOAOf '; 

. de pago, se considerará un incumplimiento rave ARJ o c._criEoflO 
oiros rTledios g al presente contrato. que causa pe~uiclos a Tran"bank y/o ,J lo-; 

e1111sores. 

e el fin de lograr el adecuado funcionamiento del · t 
t1UI~: on . t 

1 
M . . . sis ema Y con el objeto de evitar errores. omislon s. u-;o<; 1l,,qlt1rno-; 

~ . tos de las Tar1e as, a unic1pahdad adoptará la . 
traudulen 

1
. . t 

1 
s acciones necesarias pora la correcta operatorio y m;in jo d')I 

o a que se dé cump 1m1en o a os requisitos de aceptac·ó d 
1 ·sterTlª· par . 1 n e as Tarjetas y de operación y conservLJción do los Equipo-:; 

51 computacionales que Transbank provea p 
1 programas . . · ara os efectos anotados, Transbank dará a la Munlclpalfd;,d 

o 6 'nicial de la operatoria Y mane¡o del sistema obl' á d . 
c;apacitad n 1 • • • ig n ose ésta a instruir y capacitar a sus funcionarios al efecto. No 

d ante la v1genc1a de este contrato la Municipalidad d á . 
obstante, ur po r requenr a Transbank capacitaciones extrLJord inarias. 

L Municipalidad se obliga a que en todos sus pu t d . . . . 
.. cYTO: a n os e recaudación de ingresos municipales, incluidos aquellos quo 
~ b con posterioridad a la suscripción de este cont t . 1rtstale o a ra ra o, se aceptarán como medio de pago las Tarjetas, somctlóndoso 
dicha aceptación al prese_nte contrato. En el evento.' que la Municipalidad instalare puntos de recaudación tmnsitorios, se obliga a 
que en tales puntos también se acepten como medio de pago de los ingresos municipales las Tarjetas. 

SEPTIMO: Todas las ventas o prestaciones de servicios que se realicen en la Municipalidad y sujetas al presente 

~eberán efectuarse en moneda de curso legal en Chile, a través del Sistema de Ventas denominado Sistema Transnot 

de Autorización Y Captura Electrónica de Transacciones, en adelante Sistema Transnet, o mediante el Sistema denominado 

Máquina lmprinter. 

Las condiciones de operación del Sistema Transnet se regirán por el contrato que las partes suscriban al efecto, requisito sin el 

cual no podrán efectuarse operaciones con Tarjetas sujetas a este contrato. A su vez, el Sistema Máquina lmprinter, consiste en 

un Instrumento mecánico, de acción manual, mediante el cual los Vales de Venta necesarios para efectuar operaciones con 

Ta~etas , se registran mediante impresión sobrerelieve de los datos de la tarjeta de crédito utilizada y de los datos de la 

Municipalidad contenidos en una placa adosada a la Máquina lmprinter. Los demás datos del Vale Venta se escribirán 

manualmente, en forma clara, sin borrones o correcciones, en un original con dos copias. Las Máquinas lmprinter serán provistas 

porTransbank y adquiridas por la Municipalidad 

Todas las operaciones que realice la Municipalidad con las Tarjetas deberán ser autorizadas por Transbank, en la forma 

establecida en este contrato o en sus contratos o anexos complementarios. 

No podrán realizarse operaciones con Tarjetas por un monto inferior al indicado al final en la sección MONTO MINIMO POR 

OPERACION. 

las partes acuerdan que en el evento que la Municipalidad se encuentre en la imposibilidad de realizar operaciones mediante el 

Sistema Transnet, podrá transitoriamente efectuar operaciones mediante el Sistema de Ventas denominado Máquina lmprinter, 

debiendo en todo caso tales operaciones ser transmitidas a Transbank dentro del plazo de 5 días contados desde la fecha de la 

operación, sólo mediante el sistema denominado "transacciones fuera de linea". 

2CTAVO: La Municipalidad se obliga a pagar a Transbank una tarifa por cada operación efectuada con Tarjetas, la 

cual corresponderá a un porcentaje sobre el monto total de los ingresos municipales consignados en los Vales de Venta, el cual se 

establece al final de este instrumento o en sus modificaciones y un cargo mensual por cada punto de recaudación de la 

ll~nicipalidad sujeto a este contrato, cuyo monto en Unidades de Fomento se indica al final de este contrato, el cual se 

~~rminará según la equivalencia de dicha unidad al último día del mes respectivo. A ambos pagos debe agregársele el Impuesto 

al Valor Agregado. Cualquier requerimiento especial de la Municipalidad, no conte~plado en el servicio estándar de operación de 
T1 · ta 

'Je s que Transbank presta, requerirá ser pactado por las partes. 

Eventualm · · d t dºd d' · t · t 1 ente Transbank podrá otorgar a la Municipalidad rebajas a la tanfa pacta a, a en 1 as 1versas circuns anc1as. a es 
torno el v 1 d' b · á · d . o umen de operaciones con las Tarjetas 0 el monto del Vale de Venta prome 10, re a¡as que ser n comunica 3s por 

escnto a la Municipalidad. No obstante, en el evento que Transbank conceda alguna rebaja de la tarifa a la Municipalidad. s.i 

2 



l\FIUl\CION MU~ll CIP.AlfDJ\DE:; 
RJE r DE_CflEO O 

se modifican las circunstancias que se t · . · gíin 
saparecen ° . . uvieron en vis ta al efecto, podrá aumentar la tarifa rob jada. P ro en nin 

de n monto superior al porcenta¡e pactado al final. 
caso en u 

oVENO: El valor total que se registre en los Vales de Venta válidamente emitidos. será pagado por Tr;ins bank k 

~lldad de cargo Y por cuenta de Los Emisores, los cuales son responsables del pago a éste por las oporncion 5 

Mlln T · t 11 s "t'd d teetuadas con arJe as por e o em1 ' as, e acuerdo al programa de pago que más adelante se establece. Respecto do las 

e ~etas emitidas en el extranjero y con validez en Chile, Transbank se hace responsable de su pago frente a la Municipalidad. 

T• obstante lo anterior Y sólo respecto de las tarjetas de crédito DINERS CLUB, sean éstas emitidas en Chile o en el extrnnjero. el 

:ponsable de su pago frente al Municipalidad es TARJETAS DE CHILE S.A. 

LB tarifa pactada será facturada mensualmente por Transbank, por sí y en representación de los Emisores que con ella operan. 

d biendo la Municipalidad pagar tales facturas a más tardar el último día hábil del mes en que se emitan y serán entregadas por 

r~nsbank con a lo menos 10 días de anticipación a la fecha de pago antes anotada. 

Se acuerda que el cargo mensual por local se pagará sólo si en todos los puntos de recaudación de la Municipalidad sujetos a 

este contrato, no se devenga la tarifa por operaciones en el mes de que se trate o éstas son inferiores al cargo mensual total de la 

Munlclpalidad, y en este último caso por el monto que falle para completarlo. 

OECIMO:Las partes acuerdan que los pagos se efectuarán mediante depósito o abono en la cuenta corriente bancaria indicada 

; la Municipalidad al final. 

OECIMO PRIMERO: Para poder efectuar operaciones con Tarjetas sujetas al presente contrato y para exigir el 

j;go de ellas, la Municipalidad deberá cumplir los siguientes requisitos: 

a) Comprobar que la tarjeta que exhibe el titular sea de una marca sujeta a este contrato o sus modificaciones, que no esté 

vencida, tenga validez en Chile, no presente anomalías ni alteraciones, cortes o marcas que impidan su uso y que la operación 

cumpla con las normas de seguridad establecidas o que establezca Transbank. Se entiende por fecha de vencimiento la que 

aparece grabada en la tarjeta. 

b) N momento de efectuar una operación con Tarjeta, obtener por su monto total la autorización de Transbank. Tratándose de 

operaciones mediante el Sistema Transnet la autorización de las operaciones se obtendrá en la forma establecida en el 

contrato respectivo y mediante el Sistema Máquina lmprinter, debe solicitarse telefónicamente por cada operación una 

autorización a la Central de Autorizaciones de Transbank, 

e) Verificar que la Tarjeta respectiva corresponde al titular individualizado en ella, mediante la identificación plena del mismo, a 

través de la exhibición de su Cédula Nacional de Identidad si fuese chileno o su pasaporte u otro documento idóneo si fuese 

extranjero, siempre que contenga la firma. Deberá dejarse constancia escrita en el Vale de Venta del número del documento 

de identificación presentado. 

d) Exigir al titular de la Tarjeta la firma del Vale de Venta destinado a hacer constar la obligación de éste con motivo del pago 

efectuado. Dicho vale deberá ser suscrito por el titular de la Tarjeta, en presencia de un funcionario autorizado de la 

Municipalidad, conservando siempre en su poder la Tarjeta mientras ello ocurra Y comparando luego la firma puesta en el 

vale con la que aparece estampada al dorso de la tarjeta de crédito respectiva Y en el documento de identificación, las que 

deberán ser similares. 

e) Utilizar como Vales de Venta aquellos autorizados o proporcionados por Transbank Y llenarlos debidamente por el monto total 

de la operación, con todos los antecedentes en ellos requeridos. 

Cualquiera operación efectuada por la Municipalidad con las Tarjetas, deberá cumplir con todos los requisitos antes 

tnencionados, siendo el incumplimiento de cualquiera de dichos requisitos causal suficiente para que la respectiva operación 

PU~a ser rechazada y no pagada por Transbank. Corresponderá a la Municipalidad la prueba del cumplimiento de sus 
Obligaciones. 



AFJUACION MU~11c1r11u0Aor1 
.Jf.IA..DE.J;P Wl.I9 

O NOVENO: La Municipalidad comunicará por escrito a T 
~e los antecedentes consignados en el present . t ransbank en un plazo m!lxlmo do 15 dí<J'.; 

uJer cam . e ins rumento sus anexo d'fi . 
cLJíllQ 'd d deseare modificar la cuenta corriente establecid 1 fi ' s 0 mo 1 1cac1onos. En el evento r¡u'l r:i 

Jcipah 3 ª ª mal deberá dar avis · 
r.lllr'I ticipación a la fecha en que debe materializarse la m d'fi , . . o por escrito a Transbank con a lo m nos 
15 dlaS de an o i icac1on. 

110. Transbank, por sí y/o en representación de los E . 
V1GESI"' . misares podrá proponer mod'fi . 1 
~ s para cuyo efecto enviará un aviso por escrito a 1 M . • . ' 1 1cac1ones a presonte contr;:ito 

5 anexo . a un1c1pahdad con a 1 30 di . . 
o su modificaciones del caso comenzarán a . S o menos as de antlc1pac16n a la fecha 

que las regir. e entenderá que la M · · lid d 
en . s si dentro de los 30 dias siguientes de rec·b·d 

1 
. unicipa ª acepta lntegmmento las 

odificac1one ' ' a a comunicación no plante b' . rn . 'ón de Transbank se entenderá c . a sus o 1ec1ones por escrito a las mismas 
y la comun1cac1 . 1 t 1 d'fi . orno parte integrante del presente contrato. En caso que la Municipalidad 

are total o parcia men e as mo 1 1cac1ones, Transbank podrá té . 
rechaZ . . . poner rmino al presente contrato dando aviso previo con a 

O
s 15 dias de ant1c1pac1ón. 

lo rnen 

Este contrato será .ªp.licable ~ todas las Ta~jetas señaladas en la cláusula segunda, sin perjuicio de lo cual Transbank podrá, 
.. do el proced1m1ento senalado en el parrafo anterior d'fi ut1hzan • mo 1 icar para todas o determinadas marcas de tarjetas de crédito las 

condiciones señaladas en este documento o sus anexos. 

~ESIMO PRIMERO: La Municipalidad no podrá ceder total o parcialmente el presente contrato y/o cualquiera 

de los derechos que de él puedan emanar, sin autorización expresa de Transbank. El presente contrato podrá ser cedido total o 

parcialmente por Transbank o por los Emisores, lo cual consiente desde ya la Municipalidad. 

Los derechos que otorga el presente contrato a Tarjetas de Chile S.A. podrán ser ejercidos por dicha sociedad y por quienes 

revistan la calidad de sucesores o cesionarios de ésta en el contrato, y por quienes se subrogen en sus derechos, los cuales 

tendrán respecto de la Municipalidad los mismos derechos y beneficios que este contrato otorga a Tarjetas de Chile S.A., 

considerándose para todos los efectos como tal. 

VIGESIMO SEGUNDO: El incumplimiento de cualquiera de las obligaciones que emanan para las partes del 

presente instrumento o sus modificaciones. faculta a la parte diligente para que ponga término a éste dando aviso a la otra parte 

con a lo menos 5 dias de anticipación. Igual facultad regirá para el caso de que alguna de las partes cayere en insolvencia o fuere 

declarada su quiebra. 

VIGESIMO TERCERO: En el evento que se ponga término al presente contrato, la Municipalidad procederá a devolver a 

Transbank toda la documentación y materiales de operación que haya recibido en relación con este contrato, siendo responsable 

por cualquier formulario, Vale de Venta, placa de Máquina lmprinter, terminal , comprobante o documento que retenga 

indebidamente en su poder. También la Municipalidad se compromete a retirar de sus puntos de recaudación todo el material de 

publicidad o propaganda que haya sido proporcionado por Transbank. 

VIGESIMO CUARTO: El presente contrato tendrá una duración inicial de seis meses, plazo que se contará desde la fecha 

de contrato indicada al final, renovándose en forma automática por períodos iguales Y sucesivos de doce meses cada uno, salvo 

que alguna de las partes manifieste por escrito su voluntad de ponerle término, mediante carta certificada o con certificación de 

recepción remitida a la otra parte con a lo menos treinta días de anticipación a la fecha de término original o de cualquiera de sus 

prórrogas. 

Y!GESIMO QUINTO: Este contrato reemplaza cualquier otro acuerdo o convención celebrado con anterioridad entre las 

partes sobre las materias que aqui se tratan. En el evento que con anterioridad a la fecha de contrato indicada en el anverso, las 

partes hubieren suscrito anexos a los Contratos de Afiliación para la aceptación de las Tarjetas o contratos referidos al sistema 

Transnet, las partes acuerdan que tales instrumentos se mantendrán vigentes y serán integrantes de este instrumento. 

~GESIMO SEXTO: El presente contrato se firma en tres ejemplares del mismo tenor y fecha quedando uno en 

POder de la Municipalidad y dos en poder de Transbank. 

5 
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LUGAR y FECHA DE CONTRATO 

En 
.R~E:.::C~OL=ET=--A _ _ _ , a _ 27_ de MARZO 

----=..:==----del a~o 2001 

AFIU/\CION MUNICIPALIDADES 
TARJETA DE CREPITO 

- - - - - - -

ANTECEDENTES MUNICIPALIDAD 

ILUSTRE MUNICIPALIDAD DE RECOLETA ROL UNICO TRIBUTARIO 69.254.800-0 
DOMICILIO recoleta No 74 o TELEFONO 4417?00 
REPRESENTANTE LEGAL Gonza 1 o Cornejo Cha vez '= 
OIRECCION ENVIO DE CORRESPONDENCIARFCOI ETA Nº676 
COORDINADOR CON TRANSBANK ~ ......... u....Jui......u..::..U.L...u_ ___________ _ __ _ 

[!oNTO MINIMO POR OPERACION $ 1.000 

MAQUINAS IMPRINTER SOLICITADAS AUN VALOR DE C/U más l.V.A. 

TARIFAS 

2 % +LV.A sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjeta de crédito. 

• CARGO MENSUAL Unidades de Fomento más l.V.A, por cada punto de recaudación. 

CUENTA CORRIENTE DE ABONO 

BANCO SANTIAGO SUCURSAL RFCO! ETA Nº DE CUENTA CORRIENTE 15. 03850-0 

PROGRAMA DE PAGOS O ABONOS 

L os Vales de Venta serán pagados a la Municipalidad todos los dias hábiles bancarios, al dia subsiguiente hábil bancario de su 

ansmisión 0 depósito en Transbank. Las operaciones transmitidas o depositadas después de las 14:00 horas, serán Ir 

co nsideradas como del día hábil bancario siguiente. 

•" .,,. 

1:-y . ,. 
LC,' . -~: 

/ 

\ ~;\ 
\•. 
\ . 

F:co ntrato/recoleta/cred .001 /alr 
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VNJCJPALIDAD DE UECOLETA 
f. ~1 pJRECCION JURIDICA 

VISTOS: 

APRUEBA CONTRATO DE AFI LL\CION 
~E TARJETAS DE CREDITO ENTRE LA 
' M UNICIPALIDAD DE RECOLETA Y 

TRANSBANK S.A. 

DECRETOHo 1 8 6 3. /OOI 

RECOLETA, 

1 5 JUN. 2001 

El .con~rato de afiliación tarjetas de crédito de fecha 27 de Marzo de 2001 ; y 
Uso de las atnbuc1ones que me confiere la Ley Nº 18 695 o · · e · · 1 d en . d . rgamca onst1tuc1ona e 

Municipahda es. 

DECRETO: 

APRUÉBESE, el contrato de afiliación tarjetas de crédito celebrado entre la 
l. Municipalidad de Recoleta Y TRANSBANK S.A., por el cual la primera se afilia al 
sistema de tarjetas de crédito que Transbank opera, para lo cual el Municipio se obliga a 
aceptar las tarjetas de crédito marcas VISA, MASTERCARD, MAGNA, DINERS CLUB y 
tas demás que Transbank le comunique, como medio de pago de los ingresos municipales 
que a la Municipalidad le corresponda recaudar y que efectúen los titulares de dichas 
tarjetas, siempre que tales pagos se realicen en conformidad a las cláusulas del mismo 
contrato, sus anexos y documentos complementarios. 

PAGUESE, a Transbank S.A. una tarifa equivalente al 2,0 %, más IV A, 
sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjetas de crédito. Dicha tarifa se 
facturará mensualmente por Transbank, por sí o en representación de los Emisores que con 
ella operan, debiendo la Municipalidad pagar dichas facturas a más tardar el último día 
hábil del mes que se emitan y serán entregadas por Transbank con a lo menos 1 O días de 
anticipación a la fecha del pago. 

EL PLAZO, de vigencia del contrato será de 6 (seis) meses contados desde 
el día 27 de Marzo de 200 l el cual se renovará automáticamente por períodos iguales y 

' sucesivos de 12 (doce) meses, salvo que alguna de las partes manifestare por escrito su 
voluntad de ponerle término mediante carta certificada o con certificación de recepción 
r~mi!ida a la otra parte con ' a lo menos 30 (treinta) días de anticipación a la fecha del 
termino original o de cualquiera de sus prórrogas. 



tfZZ1 
7017-13 

JMPÚTESE, el gasto que origine este contrato con cargo al Item 
''Otros Servicios Generales" del Presupuesto Municipal Vigente. 

OrtsE, 
~~ 

coMUNlQUESE, TRANSCRIBASE hecho ARCHIVESE. 



MUNICIPALIDAD DE RECOLETA 
J. OJRECCION JURIDICA 

VISTOS: 

APRUEBA CONTRATO DE AFILIACION 
DE TARJETAS DE DEBITO ENTRE LA l. 
MUNICIPALIDAD DE RECOLETA Y 
TRANSBANK S.A. 

RECOLETA, 

~ 5 Jrnt 2001 

El contrato de afiliación de tarjetas de débito de fecha 27 de Marzo de 200 l · 
y en uso de las atribuciones que me confiere la Ley Nº 18.695 Orgánica Constitucional d; 
Municipalidades. 

DECRETO: 

APRUÉBESE, el contrato de afiliación de tarjeta de débito celebrado entre 
la l. Municipalidad de Recoleta y TRANSBANK S.A., por el cual la primera se afilia al 
sistema de tarjetas de débito que opera Transbank S.A. en representación de los Emisores, 
obligándose a aceptar dichas tarjetas como medio de pago de los ingresos municipales que 
le corresponda recaudar, sólo respecto de operaciones efectuadas directamente entre el 
titular o usuario y el Municipio, de acuerdo a lo establecido en el respectivo contrato y a los 
reglamentos y manuales operativos que Transbank dicte. 

PAGUESE, a Transbank S.A. una tarifa equivalente al 2,0 %, más IV A, 
sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjetas de débito. Dicha tarifa se 
facturará mensualmente por Transbank, por sí o en representación de los Emisores que con 
ella operan, debiendo la Municipalidad pagar dichas facturas a más tardar el último día 
hábil del mes que se emitan y serán entregadas por Transbank con a lo menos 1 O días de 
anticipación a la fecha del pago. 

EL PLAZO, de vigencia del contrato será de 6 (seis) meses contados desde 
el día 27 de Marzo de 2001, el cual se renovará automáticamente ~or periodos iguales y 
sucesivos de 12 (doce) meses, salvo que alguna ~e las partes mamfestare por escrito su 
voluntad de ponerle término, mediante carta ce~ificad~ o con c~rt.ificación de recepción 
remitida a la otra parte con a lo menos 30 (treinta) dtas de anticipación a la fecha del 
término original o de cualquiera de sus prórrogas. 



IMPÚTESE,. ~l gasto que origine este contrato con cargo al Item 
Nº2217o 17-13 "Otros Servicios Generales" del Presupuesto Municipal Vigente. 

ANOTESE, COMUNIQUESE, TRANSCRIBAS E hecho ARCHIVES E. 

DO HORACIO NOVOA MEDINA, ALCALDE (S); PAOLA GARCIA SAIEG, 
~ECRETARIO MUNICIPAL (S) 

LO QUE TRANSCRIBO A USTED. CONFORME A SU ORIGINAL. 
HNMfPGS/MML.-

TRANSCRITO A: \.ID D 
SEC. MUNICIPAL 1-~ <'.)«' 

ADMINISTRADOR MUNICIPA ~ C~Er. 
CONTROL ~ M V /,......---'-"'M". 

SECPLAC 
D.A.F. 
CONTABILIDAD 
JURIDICO 
INTERESADO 
OF. DE PARTES 

HNM/PGS/MML 

.1 

CIA SAIE 
MUNICIPAL (S) 



MUNICIPALIDADES 

CONTRATO DE AFILIACION TARJETAS DE DEBITO 

MUNICIPALIDADES 
IABJE[J\S DE DEBlfO 

y fecha de contrato indicados al final , entre TRANSBANK S.A., domiciliada en la ciudad y comuna de Santiago. 
En el 1ugar770 piso 10, en adelante TRANSBANK, por si y en representación de los emisores de tarjetas de débito que le han 
Huérf3.~osmandato al efecto, en adelante los EMISORES, por una parte, y por la otra la Ilustre Municipalidad individualizada al 
confen ° te instrumeNto, en adelante la MUNICIPALIDAD, se ha convenido el siguiente contrato de afiliación al sistema de 
fin~ de eds débito operadas por TRANSBANK: 
13~etas e 

MERO: . TRANS~ANK es una empresa operadora de tarjetas de débito, constituida de conformidad a lo 
PRI bl cido en la normativa res~ect1va Y s~ encuentra facultada para afiliar establecimientos, en representación de los 
e~~S~RES. a los sistemas ~e taqetas de débito que opere, destinadas a ser utilizadas por su titular o usuario en la adquisición 
~e bienes y/o servicios, vendidos y/o prestados por establecimientos afiliados al respectivo sistema. 

SEGUNDO: . La MUNICIPALIDAD por este acto, con la expresa aceptación de TRANSBANK, se afilia al 

1 tema de tarjetas de débito que ?pera TRANSBANK en representación de los EMISORES, obligándose la MUNICIPALIDAD a 
s~ptar dichas tarjetas como medio de pago de los ingresos municipales que le corresponda recaudar, tales como permisos de 
~rculación de vehículos motorizados, patentes municipales, permisos, derechos, licencias de conducir, multas e infracciones. 

TERCERO: La MUNICIPALIDAD se obliga a recibir el pago de los ingresos municipales por parte de los 
titulares o usuarios de tarjetas de débito que opera TRANSBANK, sean ellas emitidas en Chile o en el extranjero con validez en 
Chile, siempre que dichos pagos se efectúen de acuerdo a las condiciones que se establecen en este instrumento y en los 
reglamentos, manuales y disposiciones operativas que al efecto dicte TRANSBANK, las que se entenderán parte integrante del 
presente contrato para todos los efectos legales. 

CUARTO: El sistema de pago mediante la utilización de tarjetas de débito operará a través de un equipo 
instalado en la MUNICIPALIDAD, denominado terminal de autorización y captura de transacciones. Para efectuar el pago de 
una transacción, el titular o usuario presentará su tarjeta de débito, debiendo el personal de la MUNICIPALIDAD deslizarla por el 
lector de banda magnética del terminal señalado e ingresar el monto de la respectiva operación. Acto seguido, el titular o 
usuario validará el monto e ingresará su clave secreta, con la cual se transmitirá la transacción a TRANSBANK, la cual la 
aceptará o rechazará. La prestación del servicio de autorización y captura de transacciones se regirá por el contrato que al 
efecto deben suscribir las partes. 

QUINTO: La MUNICIPALIDAD reconoce y acepta que la tarjeta de débito sólo podrá ser utilizada para el pago de 
ingresos municipales, respecto de operaciones efectuadas directamente entre el titular o usuario y la MUNICIPALIDAD, de 
acuerdo a lo establecido en el presente contrato, y a los reglamentos y manuales operativos que TRANSBANK dicte. La 
MUNICIPALIDAD no podrá cursar ninguna transacción que no se haya originado como resultado de un acto directo entre el 
titular o usuario de la tarjeta de débito y la MUNICIPALIDAD. 

Para poder realizar una transacción con tarjeta de débito y exigir su pago, la MUNICIPALIDAD deberá comprobar que la tarjeta 
de débito no presente anomalías ni alteraciones, que no contenga mención alguna, cortes o marcas que impidan su uso y que la 
operación cumpla con las normas de seguridad establecidas o que establezca TRANSBANK. 

La MUNICIPALIDAD se obliga a tomar los resguardos para que el titular de la tarjeta tenga la privacidad necesaria al momento 
de digitar su clave secreta. 

SEXTO: Con el fin de lograr el adecuado funcionamiento del sistema y con el objeto de evitar errores, omisiones, 
usos ilegítimos o fraudulentos de las tarjetas de débito, la MUNICIPALIDAD adoptará las acciones necesarias para la correcta 
operatoria y manejo del sistema. para que se dé cumplimiento a los requisitos de aceptación de las tarjetas de débito y de 
operación y conservación de los Equipos o programas computacionales que TRANSBANK provea. Para los efectos anotados, 
lRANSBANK dará a la MUNICIPALIDAD capacitación inicial de la operatoria Y manejo del sistema, obligándose ésta a instruir 
Y capacitar a sus funcionarios al efecto. No obstante, durante la vigencia de este contrato la MUNICIPALIDAD podrá requerir a 
lRANSBANK capacitaciones extraordinarias. 

~ÉPTIMO: La MUNICIPALIDAD cobrará a los titulares de tarjetas de débito como máximo el monto del 
ingreso municipal que se paga, incluidos los impuestos respectivos. si fuere del caso, sin recargos de ninguna especie. En 
consecuencia, la MUNICIPALIDAD no discriminará respecto de los titulares de tarjetas de débito por ninguna causa 0 motivo 
~nda~o en el hecho de la utilización de éstas. Espe~i~lmen.te. la MUNICIPALIDAD s~. obliga a no establecer procedimientos 

0 m~~hdades de pago que puedan implicar ~na d1scnmmac1on respecto de la aceptac1on de las tarjetas de débito frente a otros 
la ~ios d~ pago, tales como dinero en efectivo o che~ues . La ne~~t1va de la MU~ICIPALIDAD a aceptar las tarjetas de débito 

0 
rc:iecuc16n de acciones destinadas a in~u.ci.r a sus lltulares a utilizar otros ~ed1os de pago, se considerara un incumplimiento 

9 ve al presente contrato, que causa per¡u1c1os a TRANSBANK y/o a los Emisores. 



MUNICIPAi IDAOrrJ 
.lll8JEf.óS_Dl:_DCUl10 

Realizada una operación TRANSBANK 
()CTAV~~ responsable del pago a la MUNICIPALIDÁD, abonará el ~~n~uenta del emisor do la tarjeta do dóblto rospoctlva, ol 
cual es PALIDAD Indicado por ésta al final del presente contrato 

0 
de ella en el plazo Y en la cuontn corrlonto úo l;:i 

MUNJCI . 

nto de cambio de la cuenta corriente referida , 0 cualquier cir . . 
En el e~~so inmediato y por escrito a TRANSBANK, con el ob'eto d~u~~tancia que la mo~1nq~e, la MUNICIPALIDAD ~o obllg;1 
a d~r ~cha actualización dentro del plazo de 3 dias hábiles ban~rios d:sd ceder a la actualización de la misma, cornon1onúo n 
regir d JPALIDAD es responsable exclusiva de informar oport e la fecha de recepción del aviso en TRANSBANK. La 
f,1UNICSBANK responsable por los perjuicio que por ello se P d' unamente cualquier cambio de la cuenta corriente, no siendo 
rRAN u 1eren causar. 

f,1UNJCIPALIDAD se obliga a pagar a TRANSBANK una t 'f á 
La
1 

tuada con tarjetas de débito, la cual corresponderá a un por~~~t'ai·~ ss bel l~puesto al Valor Agregndo, por coda opernclón 
e ec onda a tarjetas de débito su'eta ~ re e monto total de cada operación en que el modio 
de pago ,c~~e:~ el servicio estándar de oper~ció~ :s~:~f c~trato. Cu~lqu1er requerimiento especial de In MUNICIPALIDAD, no 
contemP a eci 0 en este instrumento, requerirá ser pactado por las partes. 

La tarifa pa~tada será facturada mensualmente por TRANSBANK, por si y en representación de Jos Emisores que con olla 
operan, debiendo la MUNICIPALIDAD pagar tales. facturas a más tardar el último dla hábil del mes en que se emitan serán 
entregadas por TRANSBANK con a lo menos 10 d1as de anticipación a la fecha de pago antes anotada. y 

NO~ENO: Las operaciones realizadas . medi~nte tarjetas de débito sujetas al presente contrato, serán 
registradas en el formato Comprobante d.e Venta que emite la impresora del equipo seflalado en la cláusula cuarto anterior. 
Dichos comprobantes de venta serán provistos por TRANSBANK o por la MUNICIPALIDAD si TRANSBANK asl lo autoriza. 

El valor que se registre en los con:iprobantes d~ venta válidamente emitidos, será pagado y abonado a la MUNICIPALIDAD por 
TRANSBANK, por cuenta del ~m1so.r de la tar¡eta respectiva, de acuerdo al programa de abonos que se establece al final del 
presente contrato o en sus mod1ficac1ones. 

En el evento que TRANSBANK no abone a la MUNICIPALIDAD una operación con tarjeta de débito sujeta al presente contrato 
en el plazo acordado, la MUNICIPALIDAD podrá exigir el pago a TRANSBANK dentro del plazo de 30 dlas corridos contados 
desde Ja fecha en que éste debió efectuarse. El titulo que habilita a Ja MUNICIPALIDAD para exigir a TRANSBANK el pago de 
las operaciones efectuadas con tarjetas de débito sujetas al presente contrato, será el comprobante de venta original seflalado, 
el cual deberá ser concordante con la información del archivo y/o registro de transacciones que TRANSBANK mantiene de 
acuerdo a la normativa respectiva . En caso de divergencia entre el comprobante y el archivo o registro seflalado, primará el 
contenido de este último. 

La MUNICIPALIDAD se obliga a mantener a disposición de TRANSBANK los comprobantes de venta por a lo menos un afio 
contado desde la fecha de la respectiva operación. 

DECIMO: La MUNICIPALIDAD intentará retener y entregar a TRANSBANK cualquier ta~eta de débito que se le 
presente y de Ja cual tenga conocimiento que deba ser rechazada por extravlo, sustracción y revocación, infonmando de 
inmediato a TRANSBANK sobre la retención y procediendo a anular la tarjeta cortando su parte superior izquierda. 

DECIMO PRIMERO: Queda expresamente prohibido a la MUNICIPALIDAD penmitir que se utilicen las 
tarjetas de débito para obtener dinero en efectivo, cambiar cheques u otros documentos. La tarjeta de débito no puede 
utilizarse para efectuar operaciones distintas a la recaudación de ingresos municip.ales, como ta~po~o utiliz?r este sistema para 
otras operaciones sin autorización de TRANSBANK. La MUNICIPALIDAD se obhga a que en mngun caso ofrecerá al titular o 
usuario de la tarjeta de débito, ni aceptará de éste, proposiciones relativas a modalidades o descuentos que busquen modificar 
la operación del sistema establecido en el presente contrato. 

DECIMO SEGUNDO: TRANSBANK podrá emitir dentro de las ~ondiciones del pre~ente contrato manuales, 
reglamentos y procedimientos operativos e indicar las normas que deben ser aplicadas a las operaciones, entendiéndose que 
éstas son parte integrante del presente contrato. L~ MUNICIPALIDAD deberá atener.se al pres7nte ~ntrato Y. a las nonmas 
mencionadas y en caso de incumplimiento se podra rech~zar el pago de. las . operaciones con infracción de dichas normas. 
Corresponderá a la MUNICIPALIDAD la prueba del cumplimiento de sus obligaciones. 

DECIMOTERCERO: TRANSBANK a lo meno~, mensualmente remitirá a la MUNICIPALIDAD Ja factura por 

las tarifas devengadas, asl como una liquidación por las transacciones abonadas. 

TRANSBANK descontará de los valores a pagar a la MUN~óCIPdALllDAD. cualquier. impuedstot q~et afedctedélab~perac~ón y que en 
conformidad a la ley debe retener, por si y/o en representac1 n e os mismos emisores e ar¡e as e ito, o bien cualquier 

otro valor que Ja MUNICIPALIDAD haya autorizado. 

En el ev t 
1 

J' 'd ciones se omitiesen operaciones realizadas por la MUNICIPALIDAD en el periodo respectivo se 
conte en ° que .en asdiqui ª tos u otros cargos 0 bien existiesen errores o diferencias, la MUNICIPALIDAD tendrá un pl~zo 

ngan retenciones, escuen . . · r f t 1 
máximo d 30 di 'd d sde la recepción de la hqu1dac16n resp~c iva para e ec uar recamos o consultas, transcurrido el 

e as corn os e ALI DAD · más trám1le 
cual ésta se entenderá aprobada por la MUNICIP sin · 

2 



IAUI llCIPAUDl'IDES 
TARJETAS PE DEBIIO 

TRANSBANK podrá, una vez efectuado el pago de . 
,ASirT1ism0• ando detecte con posterioridad que ésta no ha ~n~ operaa.ón. a la MUNICIPALIDAD, exigir el reembolso Integro 
del (11i~mo. ~~este instrumento o sus Anexos para exigir el pa ~ 0 

cumplimiento a uno o más de los requisitos y condiciones 
c;onten1do5 d cualquier abono posterior que debiese efectuar a~ ·~~~dando TRANSBANK facultada desde ya, para descontar 
dichº pa9°. trá en el evento que Transbank efectúe un pago. da b'd ICIPALIDAD o efectuar el cobro directamente. La misma 
faCIJltad exis 1 

in e 1 0 o en exceso a la MUNICIPALIDAD. 

CUARTO: Cualquier controversia o d'fi 1 
oec1"10 . nadas con los ingresos municipales pagados d b ! icu !ad entre I~ MUNICIPALIDAD y el titular de la tarjeta de 
débito relacb1~1 ·dad alguna de Transbank o de los Emiso ' e era ser resuelta directamente entre esas partes, sin intervención 
. sponsa 1 1 res. 

ni re 

O QUINTO: La MUNICIPALIDAD deberá exhibir en . . . 
oECl"1 . displays, folletos y elementos de publi .d d . sus puntos de recaudac1on las calcomanias. 
autoadhes1vos, ea utilizado por TRANSBANK e . o a Y promoaón que le proporcione TRANSBANK Y acepta desde ya 
que su nombre Ns K n avisos, folletos Y otros elementos de publicidad o promoción sin cargo alguno 

..,rRANSBA · 
Pª'" 
oECIMO SEXTO: La MUNICIPALIDAD, sólo con autorización expresa y escrita de TRANSBANK podrá ceder en 
todo o en parte. el p~esdent1e cobnl~rat~ Y sus derechos y/u obligaciones, y en tal caso deberá consignar ~n los contratos 
respectivos la ex1stenc1a e as o 1gac1ones que emanan del presente instrumento. 

oECIMO SEPTIMO: . . ~alvo el plazo de tres días hábiles señalado en la cláusula octavo anterior. la 
MUNICIPALIDAD comunica_ra por esenio en un plazo máximo de 15 días corridos. cualquier cambio de los antecedentes 
consignados en el.present.e instrumento o en. sus modificaciones, no siendo oponibles a TRANSBANK las modificaciones antes 
indicadas sin el aviso previo señalado, especialmente lo relativo al representante legal de la MUNICIPALIDAD. 

oECIMO OCTAVO: . . . T~NSBANK podrá proponer modificaciones del presente contrato dando 
aviso por carta certifi~da o con certificac1on de envio o recepción a la MUNICIPALIDAD, la cual tendrá 30 días para aceptar o 
rechazar las mod1ficac1ones. En ca~o de .no dar respuesta por carta certificada enviada dentro de dicho plazo, se entenderá que 
la MUNICIPALIDAD acepta las mod1ficac1ones planteadas y la comunicación de TRANSBANK se entenderá parte integrante del 
presente contrato para todos los efectos legales y contractuales. El hecho que la MUNICIPALIDAD rechace alguna de éstas 
modificaciones, facultará a TRANS BANK a poner término al presente contrato dando un aviso con a lo menos 15 días de 
anticipación. 

El presente contrato será aplicable a todas las tarjetas de débito que TRANSBANK opere, sin perjuicio de lo cual TRANSBANK 
podrá, utilizando el procedimiento señalado en la cláusula anterior, modificar para todas o determinadas marcas de tarjetas de 
débito las condiciones establecidas en este instrumento o en su anverso. 

OECIMO NOVENO: El presente contrato tendrá una duración inicial de seis meses, plazo que se contará desde la 
fecha de contrato indicada al final, renovándose en forma automática por periodos iguales y sucesivos de doce meses cada 
uno, salvo que alguna de las partes manifieste por escrito su voluntad de ponerle término, mediante carta certificada o con 
certificación de recepción remitida a la otra parte con a lo menos treinta días de anticipación a la fecha de término original o de 
cualquiera de sus prórrogas. 

VIGESIMO: Este contrato reemplaza cualquier otro acuerdo o convención celebrado con anterioridad entre las partes 
sobre las materias que aquí se tratan. En el evento que con anterioridad a la fecha de contrato indicada en el anverso, las 
partes hubieren suscrito anexos a los Contratos de Afiliación para la aceptación de las tarjetas de débito o contratos referidos al 
sistema Transnet, las partes acuerdan que tales instrumentos se mantendrán vigentes y serán integrantes de este instrumento. 

Sin perjuicio de lo anterior, el incumplimiento de cualquiera d.e las obligaciones que .em.anan para alguna ?e las partes del 
presente instrumento 0 sus modificaciones, faculta a la parte d1l1gente para que ponga termmo a este dando aviso a la otra parte 
con a lo menos 5 días de anticipación. 

VIGESIMO PRIMERO: En el evento que se ponga término al presente contrato por cualquier causa, la MUNICIPALIDAD 
procederá a devolver a TRANSBANK toda la documentación, equipos y materiales de operación que haya recibido en relación 
con este contrato, siendo responsable por cualquier formulario, comprobante, equipo o documento que retenga en su poder. 
Entregada la documentación, también es obligatorio para la MUNICIPALIDAD retlfar de sus puntos de recaudación todo el 
material de publicidad 0 promoción que haya sido proporcionado por TRANSBANK. 

VIGESIMO SEGUNDO: Para todos los efectos legales, las partes fijan su domicilio en la ciudad de Santiago y se someten 

a la competencia de sus tribunales. 

VIGESIMO TERCERO : 
de cada parte. 

El presente contrato se firma en dos ejemplares del mismo tenor y fecha quedando uno en poder 
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LUGAR Y FECHA DE CONTRA TO 

MUNICIPALIDADES 
TARJETAS DE DEBIIO 

En~· a -=27 __ de ftWU[) del año axn 
-~ ........... .._ __ _ 

ANTECEDENTES MUNICIPALIDAD 

ILUSTRE MUNICIPALIDAD DE _fIDlH_...;,..;;.;;,.A....;._ ______ _ ROL UNICO TRIBUTARIO 

~-- __ RECll.ETA "'1740_-mwv.o UHt:vU CH'\~VEZ~--~~~~~~~~~~~~-
.=:.:==-~---=-:-:==---­Re PRESENTAN TE 
JlaJ.fIA Nº676 

OIRECCION ENVIO DE 

COORDINADOR CON 

TARIFAS 

2,0% + 1.V.A. sobre el monto total de cada operación efectuada con tarjeta de débito. 

CUENTA CORRIENTE DE ABONO 

SUCURSAL lllllEL ___ A ___ _ Nº BANCO 
CORRIENTE 15-0mHJ 

PROGRAMA DE PAGOS O ABONOS 

TELEFONO 

LEGAL 

CORRESPONDENCIA 

TRANSBANK 

DE CUENTA 

A más tardar dentro de los 3 días hábiles siguientes a la fecha de cada operación con tarjeta de débito. 
En caso que el día de pago o abono fuere inhábil, se pagará el día hábil más próximo. 
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